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2.2.2006 Nr. 6/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

EB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

2006/EES/6/01Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4025 – Atel/EOSH)

1. Framkvæmdastjórninni barst 20. janúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem nýtt fyrirtæki, sem verður til við 
endurskipulagningu svissnesku fyrirtækjanna Motor-Columbus AG („MC“) og Aare-Tessin AG 
(„Atel“), öðlast með hlutafjár- og eignakaupum yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir öllum rekstrareiningum og allri starfsemi svissneska fyrirtækisins EOS Holding 
(nefnist hér „eignir EOSH“), auk sérstaklega tilgreindra eigna EDF-samsteypunnar sem tengjast 
raforkudreifingu í Sviss (nefnist hér „eignir EDF í Sviss“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– MC: eignarhaldsfyrirtæki

– Atel: fyrst og fremst framleiðsla og heildsala á raforku

– Eignir EOSH: framleiðsla og heildsala á raforku

– Eignir EDF í Sviss: framleiðsla og heildsala á raforku

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 21, 28. janúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4025 – Atel/EOSH, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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2006/EES/6/02Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4094 – INEOS/BP Dormagen)

1. Framkvæmdastjórninni barst 24. janúar 2006 tilkynning samkvæmt 2. mgr. 5. gr. reglugerðar 
ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið INEOS Group 
Limited („INEOS“) öðlast með hlutafjárkaupum yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir breska fyrirtækinu BP Ethylene Oxide/Ethylene Glycol Business („BP Dormagen“), 
sem er í eigu British Petroleum Group. Viðskiptin eru afleiðing þess að INEOS hefur nýtt sér valrétt 
til að kaupa þann hluta Innovene sem er ekki í eigu þess (BP Dormagen)

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– INEOS: framleiðsla sérnotaíðefna og íðefna á millistigum framleiðslu

– BP Dormagen: framleiðsla á etýleni, etýlenoxíði og etýlenglýkólum

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 25, 1. febrúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4094 – INEOS/BP Dormagen, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4108 – T-Systems/Gedas)

1. Framkvæmdastjórninni barst 23. janúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýska fyrirtækið T-Systems Enterprise 
Services AG („T-Systems“), sem tilheyrir þýsku samsteypunni Deutsche Telekom AG, öðlast með 
hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir þýska 
fyrirtækinu Gedas AG.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– T-Systems: tölvuþjónusta

– Gedas: tölvuþjónusta

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 23, 31. janúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4108 – T-Systems/Gedas, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2006/EES/6/03
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4111 – Goldman Sachs/Daiwa/SMBC/Sanyo)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 20. janúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Goldman Sachs Group 
Inc. („Goldman Sachs“) og japönsku fyrirtækin Daiwa Securities SMBC Principal Investments Co. 
Ltd. („Daiwa“) og Sumitomo Mitsui Banking Corporation („SMBC“) öðlast með hlutafjárkaupum í 
sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir japanska fyrirtækinu 
Sanyo Electric Co. Ltd. („Sanyo“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Goldman Sachs: fjárfestingar, verðbréfaviðskipti og fjárfestingastýring víða um heim

– Daiwa: fjárfestingar, eignastýring og ráðgjöf

– SMBC: banka- og fjármálastarfsemi

– Sanyo: framleiðsla raftækja og rafeindatækja (heimilistækja, hljóð- og myndflutningstækja, 
myndavéla, loftræstibúnaðar, rafhlaðna o.fl.)

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 23, 31. janúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4111 – Goldman Sachs/Daiwa/SMBC/Sanyo, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2006/EES/6/04
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4112 – Cerberus/Goldman Sachs/Wittur)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 24. janúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem lúxemborgska fyrirtækið Pelton S.à.r.l., sem 
tilheyrir hinu bandaríska Cerberus Group („Cerberus“), og bandaríska fyrirtækið Goldman Sachs 
Group Inc. („Goldman Sachs“), sem annast viðskiptin gegnum hið breska dótturfyrirtæki sitt ELQ 
Investors Ltd., öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar yfir þýska fyrirtækinu Wittur AG.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Cerberus: fjárfestingar

– Goldman Sachs: fjárfestingar og verðbréfaviðskipti

– Wittur: framleiðsla íhluta í lyftur

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 26, 2. febrúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4112 – Cerberus/Goldman Sachs/Wittur, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2006/EES/6/05
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4118 – CVC/KKR/AVR)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 24. janúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem lúxemborgska fyrirtækið CVC Capital Partners 
Group SARL („CVC“) og bandaríska fyrirtækið Kohlberg Kravis Roberts & Co. LP („KKR“) öðlast 
með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar 
yfir hollensku fyrirtækjunum Holding AVR-Bedrijven NV („AVR“) og NV Afvalverwerking 
Rijnmond („NV AVR“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– CVC og KKR: fjárfestingar í óskráðum félögum

– AVR og NV AVR: hirðing, vinnsla og umsýsla spilliefna og sorps

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 25, 1. febrúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4118 – CVC/KKR/AVR, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.2313 – Teka/Finatlantis/Holdivat)

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. apríl 2001 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 4064/89. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32001M2313. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.3349 – Toshiba/Samsung/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 2. mars 2004 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 4064/89. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32004M3349. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.3599 – Apax/Vista Desarrollo/Itevelesa)

Framkvæmdastjórnin ákvað 10. nóvember 2004 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á spænsku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður 
fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32004M3599. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.3642 – Carlyle/Advent/HT Troplast JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. desember 2004 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32004M3642. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.3678 – Goldman Sachs/Cerberus/TET)

Framkvæmdastjórnin ákvað 23. mars 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M3678. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4002 – OMV/Aral CR)

Framkvæmdastjórnin ákvað 21. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M4002. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4004 – SFC/SAG Gest/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 24. janúar 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4004. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4022 – Belgian State/CVC/Post Danmark/De Post-La Poste)

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M4022. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4039 – Arrow/DNS)

Framkvæmdastjórnin ákvað 14. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M4039. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4050 – Goldman Sachs/Cinven/Ahlsell)

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. janúar 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4050. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.4075 – Providence/Carlyle/Com Hem)

Framkvæmdastjórnin ákvað 25. janúar 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4075. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Auglýst eftir tillögum – DG EAC nr. 59/05 – Viðbótarupplýsingar

Auglýst var eftir tillögum undir númerinu EAC 59/05 í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins C 275 
hinn 8. nóvember 2005, sbr. útdrátt úr auglýsingunni sem birtist í EES-viðbæti við Stjórnartíðindi 
Evrópusambandsins nr. 57 hinn 17. nóvember 2005. Í 4. lið auglýsingarinnar var áskilið að umsóknir 
skyldu berast fyrir 30. desember 2005.

Í auglýsingunni var tekið fram að stofnunum, sem notast við annað fjárhagsár en almanaksár, væri heimilt 
að skila umsóknum einum mánuði fyrir upphaf fjárhagsársins á árinu 2006 (sjá 3. lið auglýsingarinnar eins 
og hún birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins).

Til þess að unnt sé að ljúka vali verkefna án mikilla tafa er stofnunum, sem hér um ræðir, bent á að senda 
umsóknir sínar fyrir 6. febrúar 2006, og skal miðað við póststimpil.

Ríkisaðstoð – Bretland

Ríkisaðstoðarmál C 45/2005 (áður N 364/2005) – Aðgerðaáætlanir á sviði sorpvinnslu og 
hráefnisnýtingar: styrkir til að auka endurvinnslu á prent- og skrifpappír

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans

Framkvæmdastjórnin tilkynnti stjórnvöldum í Bretlandi með bréfi dagsettu 7. desember 2005 að ákveðið 
hefði verið að hefja málsmeðferð í samræmi við 2. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans í tengslum við ofangreinda 
aðstoð.

Þeir, sem hagsmuna eiga að gæta, hafa eins mánaðar frest frá birtingu þessarar tilkynningar í Stjtíð. ESB (C 
9, 14. janúar 2006) til að koma á framfæri athugasemdum varðandi ráðstafanirnar sem framkvæmdastjórnin 
hefur tekið til rannsóknar. Athugasemdir skal senda á neðangreint póstfang.

European Commission
Directorate-General for Competition
State Aid Greffe
SPA 3, 6/05
B-1049 Bruxelles/Brussel

Bréfasími: (32) 22 96 12 42

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Bretlandi. Hagsmunaaðilum, sem leggja fram 
athugasemdir, er heimilt að óska þess skriflega að farið verði með nafn þeirra eða heiti sem trúnaðarmál, 
enda sé óskin rökstudd.
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Ákvarðanir aðildarríkjanna um að veita eða afturkalla flugrekstrarleyfi, birtar í sam-
ræmi við 4. mgr. 13. gr. reglugerðar (EBE) nr. 2407/92 um veitingu flugrekstrarleyfa 

til handa flugfélögum (1) (2)

AUSTURRÍKI

Afturkölluð flugrekstrarleyfi

Flokkur A: Flugrekstrarleyfi án takmarkana sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

Global Jet Austria GmbH Wipplingerstraße 30/4
A-1010 Wien

Farþegar, póstur, frakt 14.11.2005

Flokkur B: Flugrekstrarleyfi með takmörkunum sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar nr. 
2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur 
Upphaf 

gildistíma

OREST-Immorent Leasing 
GmbH

Windmühlgasse 22–24
A-1060 Wien

Farþegar 29.11.2005

Veitt flugrekstrarleyfi

Flokkur A: Flugrekstrarleyfi án takmarkana sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur 
Upphaf 

gildistíma

Amira Air GmbH Hangar 2
A-1300 Flughafen-Wien

Farþegar, póstur, frakt 7.12.2005

ÞÝSKALAND

Veitt flugrekstrarleyfi

Flokkur B: Flugrekstrarleyfi með takmörkunum sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar nr. 
2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur 
Upphaf 

gildistíma

Fly Point Flugservice Haufe KG Hörselbergblick 1
D-99819 Hörselberg

Farþegar, póstur, frakt 6.1.2006

(1) Stjtíð. EB L 240, 24.8.1992, bls. 1.
(2) Tilkynningar sem bárust framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna fyrir 31. ágúst 2005.
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FRAMKVÆMDARÁÐ UM FÉLAGSLEGT ÖRYGGI FARANDLAUNÞEGA

Í tölum um árleg meðalútgjöld er ekki tekið tillit til lækkunar um 20 af hundraði sem kveðið er á um í  
2. mgr. 94. gr. og 2. mgr. 95. gr. reglugerðar (EBE) nr. 574/72.

Hrein mánaðarleg meðalútgjöld hafa verið lækkuð um 20 af hundraði.

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2001 (1)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2001 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld 

Liechtenstein CHF 3 343,78 CHF 222,92 

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2001 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld 

Liechtenstein

– á mann CHF 7 414,69 CHF 494,31

– á fjölskyldu CHF 8 007,87 CHF 533,86

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2002 (2)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2002 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld 

Írland EUR 3 008,08 EUR 200,54

Liechtenstein CHF 3 343,78 CHF 222,92

2006/EES/6/21

(1) Meðalútgjöld 2001:
Spánn og Austurríki (Stjtíð. EB C 3, 8.1.2003).
Svíþjóð (Stjtíð. ESB C 163, 12.7.2003).
Belgía, Þýskaland, Grikkland, Frakkland, Lúxemborg, Holland og Portúgal (Stjtíð. ESB C 37, 11.2.2004).
Noregur (Stjtíð. ESB C 27, 3.2.2005).
Írland (Stjtíð. ESB C 232, 21.9.2005, p.3).

(2) Meðalútgjöld 2002:
Lúxemborg og Austurríki (Stjtíð. ESB C 37, 11.2.2004).
Belgía, Frakkland, Portúgal, Svíþjóð (Stjtíð. ESB C 27, 3.2.2005, bls. 4).
Þýskaland, Ítalía og Bretland (Stjtíð. ESB C 232, 21.9.2005, bls. 3).
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II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2002 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda (aðeins 
á mann frá árinu 2002):

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld 

Írland EUR 5 712,42 EUR 380,83

Liechtenstein CHF 7 536,50 CHF 502,43

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2003 (1)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2003 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld 

Portúgal EUR 844,72 EUR 56,31

Svíþjóð SEK 14 534,54 SEK 968,97

Liechtenstein CHF 3 810,67 CHF 254,04

Belgía EUR 1 217,11 EUR 81,14

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2003 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda (aðeins 
á mann frá árinu 2002):

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld 

Portúgal EUR 1 481,41 EUR 98,76

Svíþjóð SEK 39 342,27 SEK 2 622,82

Liechtenstein CHF 7 983,30 CHF 532,22

Belgía EUR 3 980,42 EUR 265,36

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2004 (2)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2004 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld 

Sviss CHF 2 365,97 CHF 157,73

Slóvenía SIT 126 272,03 SIT 8 418,14

Spánn EUR 578,79 EUR 38,59

Austurríki EUR 1 651,05 EUR 110,07

(1) Meðalútgjöld 2003:
Austurríki, Spánn og Sviss (Stjtíð. ESB C 27, 3.2.2005, bls. 4).
Þýskaland, Frakkland og Holland (Stjtíð. ESB C 232, 21.9.2005, bls. 3).

(2) Meðalútgjöld 2004:
 Lettland: (Stjtíð. ESB C 232, 21.9.2005).
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II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2004 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda (aðeins 
á mann frá árinu 2002):

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld 

Sviss CHF 6 194,42 CHF 412,96

Slóvenía SIT 315 230,36 SIT 21 015,36

Spánn EUR 3 016,22 EUR 201,08

Austurríki EUR 3 933,60 EUR 262,24
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Yfirlit um bandalagsákvarðanir um markaðsleyfi fyrir lyfjum sem teknar voru frá  
20. nóvember 2005 til 30. nóvember 2005

(Ákvarðanirnar teknar samkvæmt 34. gr. tilskipunar 2001/83/EB (1) eða 38. gr. tilskipunar  
2001/82/EB (2))

Útgáfa, framlenging eða breyting á markaðsleyfi innanlands

Dagsetning ákvörðunar Heiti lyfs Markaðsleyfishafi Aðildarríki Dagsetning tilkynningar

28.11.2005 Celocoxib Sjá I. viðauka Sjá I. viðauka 29.11.2005

28.11.2005 Etoricoxib Sjá II. viðauka Sjá II. viðauka 29.11.2005

28.11.2005 Lumiracoxib Sjá III. viðauka Sjá III. viðauka 29.11.2005

(1) Stjtíð. EB L 311, 28.11.2001, bls. 67.
(2) Stjtíð. EB L 311, 28.11.2001, bls. 1.
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I. VIÐAUKI

SKRÁ UM HEITI, LYFJAFORM, STYRK LYFS, ÍKOMULEIÐ OG MARKAÐSLEYFISHAFA Í 
AÐILDARRÍKJUNUM, NOREGI OG ÍSLANDI

Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Austurríki Pfizer Corporation Austria Ges.m.b.H. 
Seidengasse 33-35 
1071 Wien
Austria

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Corporation Austria Ges.m.b.H. 
Seidengasse 33-35 
1071 Wien
Austria

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Corporation Austria Ges.m.b.H. 
Seidengasse 33-35 
1071 Wien
Austria

Solexa 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Corporation Austria Ges.m.b.H. 
Seidengasse 33-35 
1071 Wien
Austria

Solexa 200 mg Hylki Til inntöku

Belgía Pharmacia NV/SA
Rijksweg 12  
B-2870 Puurs 
Belgium

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia NV/SA
Rijksweg 12  
B-2870 Puurs 
Belgium

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia NV/SA
Rijksweg 12  
B-2870 Puurs 
Belgium

Solexa 100 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia NV/SA
Rijksweg 12  
B-2870 Puurs 
Belgium

Solexa 200 mg Hylki Til inntöku

Kýpur Markides & Vouros Ltd. 
5a-B Pargas Str 
P.O.Box 22002 
1515 Lefkosia 
Cyprus

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Markides & Vouros Ltd. 
5a-B Pargas Str 
P.O.Box 22002 
1515 Lefkosia 
Cyprus

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Tékkland Pharmacia Ltd.
Davy Avenue
Know Hill 
Milton Keynes MK5 8PH 
United Kingdom

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia Ltd.
Davy Avenue
Know Hill 
Milton Keynes MK5 8PH 
United Kingdom

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Danmörk Pfizer ApS 
Lautrupvang 8
2750 Ballerup 
Denmark

Celebra 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer ApS 
Lautrupvang 8
2750 Ballerup 
Denmark

Celebra 200 mg Hylki Til inntöku

Pfizer ApS 
Lautrupvang 8
2750 Ballerup 
Denmark

Solexa 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer ApS 
Lautrupvang 8
2750 Ballerup 
Denmark

Solexa 200 mg Hylki Til inntöku

Eistland Pfizer H.C.P. Corporation Eesti
Pirita tee 20  
10127 Tallinn  
Estonia

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer H.C.P. Corporation Eesti
Pirita tee 20  
10127 Tallinn  
Estonia

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Finnland Pfizer Oy 
Tietokuja 4
00330 Helsinki 
Finland

Celebra 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Oy 
Tietokuja 4
00330 Helsinki 
Finland

Celebra 200 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Oy 
Tietokuja 4
00330 Helsinki 
Finland

Solexa 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Oy 
Tietokuja 4
00330 Helsinki 
Finland

Solexa 200 mg Hylki Til inntöku

Frakkland Pfizer Holding France
23-25, avenue du Docteur Lannelongue
75668 Paris Cedex 14
France

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Holding France
23-25, avenue du Docteur Lannelongue  
75668 Paris Cedex 14
France

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Cardel
23-25, avenue du Docteur Lannelongue  
75668 Paris Cedex 14
France

Solexa 100 mg Hylki Til inntöku

Cardel
23-25, avenue du Docteur Lannelongue
75668 Paris Cedex 14
France

Solexa 200 mg Hylki Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Þýskaland Pharmacia GmbH 
Pfizerstr. 1
76139 Karlsruhe
Germany

Celebra 200 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia GmbH 
Pfizerstr. 1
76139 Karlsruhe
Germany

Celebra 100 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia GmbH 
Pfizerstr. 1
76139 Karlsruhe
Germany

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia GmbH 
Pfizerstr. 1
76139 Karlsruhe
Germany

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Grikkland Pfizer Hellas A. E.
5, Alketou Street
116 33 Athens
Greece

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Hellas A. E.
5, Alketou Street
116 33 Athens
Greece

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Hellas A. E.
5, Alketou Street
116 33 Athens
Greece

Aclarex 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Hellas A. E.
5, Alketou Street
116 33 Athens
Greece

Aclarex 200 mg Hylki Til inntöku

Ungverjaland Pfizer  Kft. 
Alkotás utca 53. MOM Park ”F” Épület
H-1123 Budapest 
Hungary

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Ísland Pfizer ApS 
Lautrupvang 8
2750 Ballerup 
Denmark

Celebra 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer ApS 
Lautrupvang 8
2750 Ballerup 
Denmark

Celebra 200 mg Hylki Til inntöku

Írland Pharmacia Ireland  Limited
Airways Industrial Estate
Dublin 17
Ireland 

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia Ireland  Limited
Airways Industrial Estate
Dublin 17
Ireland 

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia Ireland  Limited
Airways Industrial Estate
Dublin 17
Ireland 

Solexa 100 mg Hylki Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Pharmacia Ireland  Limited
Airways Industrial Estate
Dublin 17
Ireland 

Solexa 200 mg Hylki Til inntöku

Ítalía Pharmacia Italia S.p.A.
Via Robert Koch, 1-2
20152 Milano 
Italy

Artilog 100 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia Italia S.p.A.
Via Robert Koch, 1-2
20152 Milano 
Italy

Artilog 200 mg Hylki Til inntöku

Sefarma S.r.l.
Via Robert Koch, 1-2
20152 Milano 
Italy

Artrid 100 mg Hylki Til inntöku

Sefarma S.r.l.
Via Robert Koch, 1-2
20152 Milano 
Italy

Artrid 200 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Italia S.r.l.
Strada Statale 156 KM 50
04010 Borgo San Michele
Latina 
Italy

Solexa 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Italia S.r.l.
Strada Statale 156 KM 50
04010 Borgo San Michele
Latina 
Italy

Solexa 200 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia Italia S.p.A.
Via Robert Koch, 1-2
20152 Milano 
Italy

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia Italia S.p.A.
Via Robert Koch, 1-2
20152 Milano 
Italy

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Lettland Pfizer Ltd.
Ramsgate Road 
Sandwich 
Kent CT13 9NJ
England

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Ltd.
Ramsgate Road 
Sandwich 
Kent CT13 9NJ
England

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Litháen Pfizer H.C.P. Corporation
Representation Office in Lithuania
A. Gostauto 40 a 
LT-01112 Vilnius 
Lithuania

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer H.C.P. Corporation
Representation Office in Lithuania              
A. Gostauto 40 a 
LT-01112 Vilnius 
Lithuania

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Lúxemborg Pharmacia NV/SA
Rijksweg 12
2870 Puurs
Belgium

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia NV/SA
Rijksweg 12
2870 Puurs
Belgium 

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia NV/SA
Rijksweg 12
2870 Puurs
Belgium

Solexa 100 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia NV/SA
Rijksweg 12
2870 Puurs
Belgium

Solexa 200 mg Hylki Til inntöku

Malta Pfizer Hellas A. E.
5, Alketou Street
116 33 Athens
Greece

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Hellas A. E.
5, Alketou Street
116 33 Athens
Greece

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Noregur Pfizer AS
Postboks 3
1324 Lysaker
Norway

Celebra 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer AS
Postboks 3
1324 Lysaker
Norway

Celebra 200 mg Hylki Til inntöku

Pólland Pharmacia Ltd.
Ramsgate Road 
Sandwich 
Kent CT13 9NJ
United Kingdom

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia Ltd.
Ramsgate Road 
Sandwich 
Kent CT13 9NJ
United Kingdom

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Portúgal Laboratórios Pfizer, Lda. 
Lagoas Park, Edifício n.º 10
2740-244 Porto Salvo 
Portugal

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Laboratórios Pfizer, Lda. 
Lagoas Park, Edifício n.º 10
2740-244 Porto Salvo 
Portugal

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Lab. Medinfar - Produtos Farmacêuticos 
S.A.
R. Manuel Ribeiro de Pavia, n.º1 – Venda 
Nova
2700-547 Amadora 
Portugal

Solexa 100 mg Hylki Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Lab. Medinfar - Produtos Farmacêuticos 
S.A.
R. Manuel Ribeiro de Pavia, n.º1 – Venda 
Nova
2700-547 Amadora 
Portugal

Solexa 200 mg Hylki Til inntöku

Slóvakía Pfizer Europe MA EEIG
Ramsgate Road 
Sandwich 
Kent CT13 9NJ 
United Kingdom

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Europe MA EEIG
Ramsgate Road 
Sandwich 
Kent CT13 9NJ 
United Kingdom

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Slóvenía Pfizer Luxembourg SARL 
283, route d’Arlon 
L-8011 Strassen 

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Luxembourg SARL
283, route d’Arlon
L-8011 Strassen 

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Spánn Pharmacia Spain S.A.
Avenida de Europa, 20-B 
Parque Empresarial La Moraleja 
28108 Alcobendas, Madrid 
Spain

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia Spain S.A.
Avenida de Europa, 20-B 
Parque Empresarial La Moraleja 
28108 Alcobendas, Madrid 
Spain

Artilog 100 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia Spain S.A.
Avenida de Europa, 20-B 
Parque Empresarial La Moraleja 
28108 Alcobendas, Madrid 
Spain

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Pharmacia Spain S.A.
Avenida de Europa, 20-B 
Parque Empresarial La Moraleja 
28108 Alcobendas, Madrid 
Spain

Artilog 200 mg Hylki Til inntöku

Svíþjóð Pfizer AB 
Nytorpsvägen 36
P.O. Box 501
183 25 Täby 
Sweden

Celebra 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer AB 
Nytorpsvägen 36
P.O. Box 501
183 25 Täby 
Sweden

Celebra 200 mg Hylki Til inntöku

Pfizer AB 
Nytorpsvägen 36
P.O. Box 501
183 25 Täby 
Sweden

Solexa 100 mg Hylki Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Pfizer AB 
Nytorpsvägen 36
P.O. Box 501
183 25 Täby 
Sweden

Solexa 200 mg Hylki Til inntöku

Pfizer AB 
Nytorpsvägen 36
P.O. Box 501
183 25 Täby 
Sweden

Celora 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer AB 
Nytorpsvägen 36
P.O. Box 501
183 25 Täby 
Sweden

Celora 200 mg Hylki Til inntöku

Pfizer AB 
Nytorpsvägen 36
P.O. Box 501
183 25 Täby 
Sweden

Aclarix 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer AB 
Nytorpsvägen 36
P.O. Box 501
183 25 Täby 
Sweden

Aclarix 200 mg Hylki Til inntöku

Holland Pfizer bv
Rivium Westlaan 142
2909 LD Capelle a/d IJssel
The Netherlands

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer bv
Rivium Westlaan 142
2909 LD Capelle a/d IJssel
The Netherlands

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Pfizer bv
Rivium Westlaan 142
2909 LD Capelle a/d IJssel
The Netherlands 

Solexa 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer bv
Rivium Westlaan 142
2909 LD Capelle a/d IJssel
The Netherlands 

Solexa 200 mg Hylki Til inntöku

Bretland Pfizer Ltd.
Ramsgate Road 
Sandwich 
Kent CT13 9NJ
United Kingdom 

Celebrex 100 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Ltd.
Ramsgate Road 
Sandwich 
Kent CT13 9NJ
United Kingdom 

Celebrex 200 mg Hylki Til inntöku

Pfizer Ltd.
Ramsgate Road 
Sandwich 
Kent CT13 9NJ
United Kingdom 

Solexa 100 mg Hylki Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Pfizer Ltd.
Ramsgate Road 
Sandwich 
Kent CT13 9NJ
United Kingdom 

Solexa 200 mg Hylki Til inntöku
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II. VIÐAUKI

SKRÁ UM HEITI, LYFJAFORM, STYRK LYFS, ÍKOMULEIÐ OG MARKAÐSLEYFISHAFA Í 
AÐILDARRÍKJUNUM, NOREGI OG ÍSLANDI

Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Austurríki Merck Sharp & Dohme GmbH
Donau-City-Straße 6
A-1220 Wien
Austria

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme GmbH
Donau-City-Straße 6
A-1220 Wien
Austria

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme GmbH
Donau-City-Straße 6
A-1220 Wien
Austria

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme GmbH
Donau-City-Straße 6
A-1220 Wien
Austria

Auxib 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme GmbH
Donau-City-Straße 6
A-1220 Wien
Austria

Auxib 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme GmbH
Donau-City-Straße 6
A-1220 Wien
Austria

Auxib 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Belgía Merck Sharp & Dohme B.V.
Chaussée de Waterloo 1135
B-1180 Brussels
Belgium

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V.
Chaussée de Waterloo 1135
B-1180 Brussels
Belgium

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V.
Chaussée de Waterloo 1135
B-1180 Brussels
Belgium

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V.
Chaussée de Waterloo 1135
B-1180 Brussels
Belgium

Ranacox 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V.
Chaussée de Waterloo 1135
B-1180 Brussels
Belgium

Ranacox 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V.
Chaussée de Waterloo 1135
B-1180 Brussels
Belgium

Ranacox 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Kýpur Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Tékkland Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Danmörk Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Eistland Merck Sharp & Dohme OÜ 
Peterburi tee 46
11415 Tallinn
Estonia

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme OÜ 
Peterburi tee 46
11415 Tallinn
Estonia

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme OÜ 
Peterburi tee 46
11415 Tallinn
Estonia

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Finnland Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Turox 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Turox 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Turox 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Þýskaland MSD Sharp & Dohme GmbH
Lindenplatz 1
85540 Haar
Germany

Etoricoxib 
MSD

120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

MSD Sharp & Dohme GmbH
Lindenplatz 1
85540 Haar
Germany

Etoricoxib 
MSD

90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

MSD Sharp & Dohme GmbH
Lindenplatz 1
85540 Haar
Germany

Etoricoxib 
MSD

60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

MSD Sharp & Dohme GmbH
Lindenplatz 1
85540 Haar
Germany

Auxib 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

MSD Sharp & Dohme GmbH
Lindenplatz 1
85540 Haar
Germany

Auxib 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

MSD Sharp & Dohme GmbH
Lindenplatz 1
85540 Haar
Germany

Auxib 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

MSD Sharp & Dohme GmbH
Lindenplatz 1
85540 Haar
Germany

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

MSD Sharp & Dohme GmbH
Lindenplatz 1
85540 Haar
Germany

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

MSD Sharp & Dohme GmbH
Lindenplatz 1
85540 Haar
Germany

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Grikkland Vianex S.A
Tatoiou Street 18 Km Athens-Lamia 
National Road 
14671 Nea Erythrea
Athens 
Greece

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Vianex S.A
Tatoiou Street 18 Km  
Athens-Lamia National Road 
14671 Nea Erythrea
Athens 
Greece

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Vianex S.A
Tatoiou Street 18 Km  
Athens-Lamia National Road 
14671 Nea Erythrea
Athens 
Greece

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Vianex S.A
Tatoiou Street 18 Km  
Athens-Lamia National Road 
14671 Nea Erythrea
Athens 
Greece

Turox 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Vianex S.A
Tatoiou Street 18 Km  
Athens-Lamia National Road 
14671 Nea Erythrea
Athens 
Greece

Turox 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Vianex S.A
Tatoiou Street 18 Km  
Athens-Lamia National Road 
14671 Nea Erythrea
Athens 
Greece

Turox 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Ungverjaland MSD Hungary Ltd.
Alkotás utca 48-50
H-1123 Budapest
Hungary

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

MSD Hungary Ltd.
Alkotás utca 48-50
H-1123 Budapest
Hungary

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

MSD Hungary Ltd.
Alkotás utca 48-50
H-1123 Budapest
Hungary

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Ísland Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Írland Merck Sharp & Dohme Limited
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Arcoxia 60 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Limited
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Arcoxia 90 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Limited
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Arcoxia 120 mg Töflur Til inntöku

Ítalía Merck Sharp E Dohme Italia S.p.A
Via G. Fabbroni, 6
I-00191 Roma 
Italy

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp E Dohme Italia S.p.A
Via G. Fabbroni, 6
I-00191 Roma 
Italy

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp E Dohme Italia S.p.A
Via G. Fabbroni, 6
I-00191 Roma 
Italy

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Istituto Gentili S.p.A.
Via Benedetto Croce, 37
I-56125 Pisa
Italy

Algix 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Istituto Gentili S.p.A.
Via Benedetto Croce, 37
I-56125 Pisa
Italy

Algix 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Istituto Gentili S.p.A.
Via Benedetto Croce, 37
I-56125 Pisa
Italy

Algix 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Neopharmed S.p.A.
Via G. Fabbroni, 6 
I-00191 Roma
Italy

Recoxib 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Neopharmed S.p.A.
Via G. Fabbroni, 6 
I-00191 Roma
Italy

Recoxib 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Neopharmed S.p.A.
Via G. Fabbroni, 6 
I-00191 Roma
Italy

Recoxib 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Addenda Pharma S.r.l.
Via dei Santi Pietro e Paolo, 30
00144 Roma
Italy

Tauxib 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Addenda Pharma S.r.l.
Via dei Santi Pietro e Paolo, 30
00144 Roma
Italy

Tauxib 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Addenda Pharma S.r.l.
Via dei Santi Pietro e Paolo, 30
00144 Roma
Italy

Tauxib 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Lettland SIA ”Merck Sharp & Dohme Latvija”
Skanstes iela 13
LV-1013 Riga
Latvia

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

SIA ”Merck Sharp & Dohme Latvija”
Skanstes iela 13
LV-1013 Riga
Latvia

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

SIA ”Merck Sharp & Dohme Latvija”
Skanstes iela 13
LV-1013 Riga
Latvia

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Litháen Merck Sharp & Dohme UAB, Lithuania
Gelezinio Vilko 18A 
01112 Vilnius 
Lithuania

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme UAB, Lithuania
Gelezinio Vilko 18A 
01112 Vilnius 
Lithuania

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme UAB, Lithuania
Gelezinio Vilko 18A 
01112 Vilnius 
Lithuania

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Lúxemborg Merck Sharp & Dohme s.a.
1180, Chaussée de Waterloo
B-1135 Bruxelles
Belgium

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme s.a.
1180, Chaussée de Waterloo
B-1135 Bruxelles
Belgium

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme s.a.
1180, Chaussée de Waterloo
B-1135 Bruxelles
Belgium

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme s.a.
1180, Chaussée de Waterloo
B-1135 Bruxelles
Belgium

Ranacox 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Merck Sharp & Dohme s.a.
1180, Chaussée de Waterloo
B-1135 Bruxelles
Belgium

Ranacox 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme s.a.
1180, Chaussée de Waterloo
B-1135 Bruxelles
Belgium

Ranacox 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Malta Merck Sharp & Dohme Limited
Hertfordshire Road 
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Arcoxia 60 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Limited
Hertfordshire Road 
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Arcoxia 90 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Limited
Hertfordshire Road 
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Arcoxia 120 mg Töflur Til inntöku

Holland Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Auxib 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Auxib 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Auxib 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Noregur Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Pólland MSD Polska Sp. z o.o.
ul. Puławska 303
02-785 Warszawa
Poland

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

MSD Polska Sp. z o.o.
ul. Puławska 303
02-785 Warszawa
Poland

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

MSD Polska Sp. z o.o.
ul. Puławska 303
02-785 Warszawa
Poland

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Portúgal Merck Sharp & Dohme, Lda
Quinta Da Fonte
Edificio Vasco da Gama, nº19, Porto Salvo
2770-192 Paço d´Arcos
Portugal

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme, Lda
Quinta Da Fonte
Edificio Vasco da Gama, nº19, Porto Salvo
2770-192 Paço d´Arcos
Portugal

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme, Lda
Quinta Da Fonte
Edificio Vasco da Gama, nº19, Porto Salvo
2770-192 Paço d´Arcos
Portugal

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Bial-Portela & Ca., S.A.
Av. Da Siderurgia Nacional
4745-457 S. Mamede do Coronado
Portugal

Exxiv 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Bial-Portela & Ca., S.A.
Av. Da Siderurgia Nacional
4745-457 S. Mamede do Coronado
Portugal

Exxiv 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Bial-Portela & Ca., S.A.
Av. Da Siderurgia Nacional
4745-457 S. Mamede do Coronado
Portugal

Exxiv 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Farmacox-Companhia Farmacêutica, Lda.
Quinta Da Fonte
Edificio Vasco da Gama, nº19, Porto Salvo
2770-192 Paço d´Arcos
Portugal

Turox 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Farmacox-Companhia Farmacêutica, Lda.
Quinta Da Fonte
Edificio Vasco da Gama, nº19, Porto Salvo
2770-192 Paço d´Arcos
Portugal

Turox 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Farmacox-Companhia Farmacêutica, Lda.
Quinta Da Fonte
Edificio Vasco da Gama, nº19, Porto Salvo
2770-192 Paço d´Arcos
Portugal

Turox 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Slóvakía Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Slóvenía Merck Sharp & Dohme Ltd.
Šmartinska cesta 140
SI-1000 Ljubljana
Slovenia

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Ltd.
Šmartinska cesta 140
SI-1000 Ljubljana
Slovenia

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Ltd.
Šmartinska cesta 140
SI-1000 Ljubljana
Slovenia

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Spánn Merck Sharp & Dohme de España S.A.
Josefa Valcárcel 38
Madrid 28027
SPAIN

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme de España S.A.
Josefa Valcárcel 38
Madrid 28027
SPAIN

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme de España S.A.
Josefa Valcárcel 38
Madrid 28027
SPAIN

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Laboratorios Abelló S.A.
Josefa Valcárcel 38
Madrid 28027
SPAIN

Exxiv 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Laboratorios Abelló S.A.
Josefa Valcárcel 38
Madrid 28027
SPAIN

Exxiv 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Laboratorios Abelló S.A.
Josefa Valcárcel 38
Madrid 28027
SPAIN

Exxiv 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Svíþjóð Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Arcoxia 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Turox 60 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Turox 90 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Merck Sharp & Dohme B.V
Waarderweg 39
Post Bus 581
2003 PC Haarlem
The Netherlands

Turox 120 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Bretland Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Arcoxia 60 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Arcoxia 90 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Arcoxia 120 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Auxib 60 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Auxib 90 mg Töflur Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Auxib 120 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Exxiv 60 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Exxiv 90 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Exxiv 120 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Turox 60 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Turox 90 mg Töflur Til inntöku

Merck Sharp & Dohme Ltd
Hertford Road
Hoddesdon
Hertfordshire EN11 9BU
United Kingdom

Turox 120 mg Töflur Til inntöku
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III. VIÐAUKI

SKRÁ UM HEITI, LYFJAFORM, STYRK LYFS, ÍKOMULEIÐ OG MARKAÐSLEYFISHAFA Í 
AÐILDARRÍKJUNUM, NOREGI OG ÍSLANDI

Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Bretland Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Prexige 100 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Prexige 200 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Prexige 400 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Lumiracoxib 100 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Lumiracoxib 200 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Lumiracoxib 400 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Frexocel 100 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Frexocel 200 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Frexocel 400 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Stellige 100 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Stellige 200 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi
Markaðs-

heiti
Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Stellige 400 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Exforge 100 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Exforge 200 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Novartis Pharmaceuticals UK Ltd
Frimley Business Park 
Frimley
Camberley Surrey GU16 7SR 
United Kingdom

Exforge 400 mg Himnuhúðaðar 
töflur

Til inntöku

Yfirlit um bandalagsákvarðanir um markaðsleyfi fyrir lyfjum sem teknar voru frá  
15. desember 2004 til 15. janúar 2005

(Birt í samræmi við 12. eða 34. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2309/93 (1))

–  Útgefin markaðsleyfi (12. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2309/93): Samþykkt

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

12.1.2005 Avastin Roche Registration Limited 40
Broadwater Road
Welwyn Garden City
Hertfordshire AL7 3AY
United Kingdom

EU/1/04/300/001-002 14.1.2005

(1) OJ L 214, 24.8.1993, p. 1.

2006/EES/6/23
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Reglur um upplýsingaskipti – Tæknilegar reglugerðir

Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 98/34/EB frá 22. júní 1998 sem setur reglur um tilhögun upplýsinga-
skipta vegna tæknilegra staðla og reglugerða og reglna um þjónustuskrifstofur upplýsingasamfélagsins 
(Stjtíð. EB L 204, 21.7.1998, bls. 37 og L 217, 5.8.1998, bls. 18; EES-viðbætir við Stjtíð. EB nr. 3, 
18.1.2001, bls. 87 og nr. 57, 15.11.2001, bls. 246).

Tilkynningar um drög að innlendum tæknilegum reglugerðum sem hafa borist framkvæmdastjórninni

Tilvísunarnúmer (1) Heiti
Lok þriggja mánaða 
stöðvunartímabils (2)

2005/0660/UK TD 07/05 – Lögbundin viðurkenning á búnaði til umferðarstýringar 27.2.2006

2005/0661/F Auglýsing um gerð flettiskilta sem skylt er að CE-merkja og reglur 
um notkun þeirra

28.2.2006

2005/0662/UK TR 2500 A – Kröfulýsing fyrir stýribúnað umferðarljósa 28.2.2006

2005/0663/F Auglýsing um leyfileg frávik í tengslum við áburð og vaxtarefni 28.2.2006

2005/0664/NL Ákvörðun um breyting á ýmsum stjórnartilskipunum, sem gefnar 
hafa verið út á grundvelli vörulaga, í tengslum við afnám ákvæðis 
um að skoða beri lyftur áður en þær eru teknar í notkun, niðurfellingu 
ákvörðunar á grundvelli vörulaga um naglabyssur og tæknilegar 
umbætur

1.3.2006

2005/0665/NL Reglugerð aðstoðarráðherra félags- og atvinnumála um breyting á 
reglugerð um styrki til kaupa á atvinnutækjum

(4)

2005/0666/CZ Drög að auglýsing frá … 2005 um breyting á auglýsing Námustjórnar 
Tékklands (Ceský báňský úřad) nr. 72/1988 um meðferð sprengiefna, 
með áorðnum breytingum

2.3.2006

2005/0667/UK TR 2523 A – Kröfulýsing fyrir skilfleti stýribúnaðar fyrir umferðar-
ljós

2.3.2006

2005/0668/PL Reglugerð samgöngu- og grunnvirkjaráðherra um skrá um 
grunnsmíðahluta fullbúinna ökutækja

2.3.2006

2005/0669/MT Reglugerð um skoðun lyftna 2005 3.3.2006

2005/0670/A RVS 15.47, Vegrið, umferðaröryggisbúnaður úr steinsteypu og málmi 3.3.2006

2005/0671/CZ Drög að auglýsing frá … 2005 um breyting á auglýsing Námustjórnar 
Tékklands (Ceský báňský úřad) nr. 99/1995 um geymslu sprengiefna, 
með áorðnum breytingum skv. ákvörðun nr. 342/2001

3.3.2006

2005/0672/DK Frumvarp til laga um breyting á lögum um sorp- og hráefnagjald 
(breyting á gjaldi af bentoníti, sementi og dólómít- og magnesínkalki 
og endurgreiðsla við útflutning)

(4)

2005/0673/DK Frumvarp til laga um breyting á lögum um gjald af sterku áfengi, 
lögum um gjald af öli og víni og lögum um umbúðagjald (breyting á 
viðbótargjaldi af áfengum gosdrykkjum)

(4)

2005/0674/DK Frumvarp til laga um breyting á ýmsum lögum um gjöld og um að fella 
úr gildi lög um gjald af tilteknum flugferðum (lækkun farþegagjalds, 
minni losun sótagna frá nýjum bílum með dísilvélum, lækkun gjalds á 
umframvarma og seinkun frests til greiðslu virðisaukaskatts)

(4)

2005/0675/UK Reglugerð um mál og vog (vörur í umbúðum) 2006 3.3.2006

2005/0676/UK Reglugerð um vigtunarbúnað (sjálfvirkar skammtavogir) (Norður-
Írland) 2006

3.3.2006

2005/0677/I Tilskipun ráðuneytisskrifstofu með heitinu „Reglur um starfrækslu 
sjóðvéla sem notaðar eru í tengslum við fjárhættuspil sem tengjast 
neyslu“

3.3.2006

2005/0678/HU Reglugerð innanríkisráðherra, samgönguráðherra og ráðherra 
menningararfs um hugbúnað sem opinberar stofnanir nota til 
skjalavörslu

6.3.2006

2006/EES/6/24
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Tilvísunarnúmer (1) Heiti
Lok þriggja mánaða 
stöðvunartímabils (2)

2005/0679/F Drög að auglýsingu um breyting á auglýsingu frá 17. mars 2003, 
með áorðnum breytingum, um tæknileg ákvæði um gerð og virkni 
tengingar búnaðar sem notar raforku við almennt dreifikerfi

6.3.2006

2005/0680/LV Drög að stjórnarreglugerð með heitinu „Reglugerð um auðkenningu, 
samræmisvottun og sölu á áburði“

7.3.2006

2005/0681/SK Tæknileg reglugerð fyrir fyrirtækið Slovenský plynárenský priemysel 
sem annast rekstur gasflutningskerfisins í Bratislava

7.3.2006

2005/0682/SK Tæknileg reglugerð sem varðar aðgang að gasgeymum fyrirtækisins 
Nafta Gbely og tengingu við þá

7.3.2006

2005/0683/SK Tæknileg reglugerð fyrir fyrirtækið Slovenský plynárenský priemysel 
sem annast rekstur gasdreifikerfisins í Bratislava

7.3.2006

2005/0684/LV Drög að stjórnarreglugerð með heitinu „Reglugerð um dreifingu 
tölvuleikja“

8.3.2006

2005/0685/E Drög að konungstilskipun um orkuvottun nýbygginga 8.3.2006

2005/0686/SI Reglur um breytingar og viðbætur í reglum um tæknilegan búnað og 
öruggan rekstur baðstaða og varnir gegn drukknun

8.3.2006

2005/0687/CZ Drög að reglugerð frá … 2006 um ræktun erfðabreyttra yrkja 9.3.2006

2005/0688/LT Drög að auglýsingu ríkisstjórnar Litháens með heitinu „Samþykkt 
reglna um skipun vottunarstofnana og hvernig þær skuli tilkynntar“

9.3.2006

2005/0689/D BNetzA SSB FE-OE 007 Lýsing á skilflötum stafrænna endurvarps-
tenginga milli tveggja staða í föstum fjarskiptakerfum á tíðnisviðinu 
28 GHz

9.3.2006

2005/0690/D BNetzA SSB FE-OE 017 Lýsing á skilflötum stafrænna endurvarps-
tenginga milli tveggja staða í föstum fjarskiptakerfum á tíðnisviðinu 
58 GHz

9.3.2006

2005/0691/D BNetzA SSB FE-OE 019 Lýsing á skilflötum stafrænna endurvarps-
tenginga milli tveggja staða í föstum fjarskiptakerfum á tíðnisviðinu 
52 GHz

9.3.2006

2005/0692/I Drög að lagatilskipun um breytingar og viðbætur í lagatilskipun nr. 82 
frá 7. mars 2005 um rafræna stjórnsýslu

10.3.2006

2005/0693/S Drög að breytingum á smíðareglum Húsnæðisstofnunar (Boverket) 
(sæ. skammst. BKR) (BFS 1993:58 með áorðnum breytingum til og 
með BFS 2004:9)

10.3.2006

2005/0694/DK Dönsk ákvæði um fjarskiptaskilfleti nr. 00 007 fyrir útvarpsbúnað með 
litlu afli sem notaður er í staðbundnum gagnanetum á tíðnisviðinu 5 
GHz 

10.3.2006

2005/0695/UK IR 2045 – Bresk ákvæði um skilfleti fjarskiptabúnaðar 2045 (útgáfa 
1.1) fyrir samskeiða tíðnisviðsaðgang

13.3.2006

2005/0696/SI Reglur um dýraheilbrigðisskilyrði fyrir innflutningi til Slóveníu og 
verslun þar með dýr og afurðir, sem ekki falla undir samræmdar reglur, 
og flutning húsdýra, sem ekki falla undir samræmdar reglur, í öðrum 
tilgangi en atvinnuskyni

13.3.2006

2005/0697/SI Reglur um meðferð umbúða og umbúðasorps 14.3.2006

2005/0698/SK Tæknilegar og rekstrarlegar kröfur vegna tengingar við stofnkerfið – 
Raforkudreifing Slóvakíu (Slovenská elektrizačná prenosová sústava, 
a.s.) Bratislava

15.3.2006

2005/0699/SK Tæknilegar reglur – Orkuveita Vestur-Slóvakíu (Západoslovenská 
energetika a.s.) Bratislava

15.3.2006

2005/0700/SK Tæknilegar reglur – Orkuveita Mið-Slóvakíu (Stredoslovenská 
energetika a.s.) Žilina

15.3.2006

2005/0701/SK Tæknilegar reglur – Orkuveita Austur-Slóvakíu (Východoslovenská 
energetika a.s.) Košice

15.3.2006
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Tilvísunarnúmer (1) Heiti
Lok þriggja mánaða 
stöðvunartímabils (2)

2005/0702/NL Reglugerð um framkvæmd skattfrádráttar vegna orkusparandi 
fjárfestinga með Orkuskrá 2006

(4)

2005/0703/F Auglýsing um samþykkt reglugerðar um varnir gegn eldsvoða og 
ofsahræðslu í fangelsum

15.3.2006

2005/0704/HU Drög að breytingu á lögum nr. XXXI frá 1996 um eldvarnir, 
björgunaraðgerðir og slökkvilið

16.3.2006

2005/0705/HU Stjórnarreglugerð nr. …/2005 frá … um breyting á stjórnarreglugerð 
nr. 53/2003 frá 11. apríl 2003 um undanþágur frá umhverfisgjaldi sem 
lagt er á vörur, endurgreiðslu og yfirfærslu gjaldsins og innflutning á 
notuðum dekkjum

(4)

2005/0706/F Auglýsing um samþykkt reglugerðar um varnir gegn eldsvoða og 
ofsahræðslu í lokuðum bílageymslum

16.3.2006

2005/0707/B Lagareglugerð (VII. bálkur – 5. kafli) (4)

2005/0708/HU Reglugerð umhverfis- og vatnsverndarráðherra nr. …/2005 frá … 
um breyting á reglugerð nr. 10/1995 frá 28. september 1995 um 
framkvæmd laga nr. LVI frá 1995 um umhverfisgjald af vörum og 
umhverfisgjald af tilteknum vörum

(4)

2005/0709/S Frumvarp til laga um breyting á lögum (2001:1080) um hreinsun 
útblásturslofts vélknúinna ökutækja og eldsneyti

17.3.2006

2005/0710/SK Drög að reglugerð Öryggisstofnunar (Národný bezpečnostný úrad) 
frá … 2005 um breyting og viðbætur í reglugerð Öryggisstofnunar nr. 
337/2004 um vottun vélrænna hliðkerfa og tæknilegs varnarbúnaðar 
og notkun slíks búnaðar

17.3.2006

2005/0711/P Afnám banns við að þekja rúður bifreiða og eftirvagna með lituðum 
plasthimnum samkvæmt 1. mgr. 2. gr. reglugerðar nr. 40/2003 frá 11. 
mars 2003.

17.3.2006

2005/0712/P Notkun litaðra plasthimna á rúðum fólksbifreiða og vöruflutn-
ingabifreiða

17.3.2006

2005/0713/NL Reglugerð aðstoðarráðherra húsnæðismála, skipulagsmála og 
umhverfisstjórnunar um reglur er varða ákvörðun fjárfestinga 
sem gagnast umhverfismálum í Hollandi (reglugerð um ákvörðun 
fjárfestinga á sviði umhverfismála sem heimilt er að afskrifa að 
uppfylltum tilteknum skilyrðum 2006)

(4)

2005/0714/F Drög að auglýsingu um fæðubótarefni sem nota má sem aukefni í 
matarsalti

20.3.2006

2005/0715/S Drög að reglum og leiðbeiningum Siglingastofnunar (Sjöfartsverket) 
um siglingaöryggi og siglingabúnað

20.3.2006

2005/0716/I Drög að tilskipun landbúnaðar- og skógræktarráðherra, í samráði 
við iðnaðarráðherra, um uppruna nýrra tómata sem notaðir eru við 
framleiðslu „Passata di pomodoro“

20.3.2006

2005/0717/I Reglugerð um hollustukröfur í tengslum við efni og áhöld úr áli sem 
komast í snertingu við matvæli

20.3.2006

2005/0718/F Drög að tilskipun um neyslusalt 20.3.2006

2005/0719/DK Leiðbeiningar um merkingu nýs alifuglakjöts ásamt leiðbeiningum um 
hollustuhætti við matseld frá 27. maí 2005

20.3.2006

2005/0720/B Konungstilskipun um örverufræðileg viðmið vegna matvæla 21.3.2006

2005/0721/GR Ákvörðun Efnaráðs 300/2005 – Kröfulýsing á fljótandi gasi til 
almennrar sölu

21.3.2006

2005/0722/GR Ákvörðun Efnaráðs 437/2005 – Samræming grískrar löggjafar við 
tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2004/42/EB frá 21. apríl 2004 
um takmörkun á losun rokgjarnra, lífrænna efnasambanda vegna 
notkunar lífrænna leysiefna í tiltekinni málningu og lakki og efnum til 
lakkviðgerða á ökutækjum og um breytingu á tilskipun 1999/13/EB

21.3.2006
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Tilvísunarnúmer (1) Heiti
Lok þriggja mánaða 
stöðvunartímabils (2)

2005/0723/A Lög um breyting á byggingalögum Efra-Austurríkis 2006 21.3.2006

2005/0724/E Drög að konungstilskipun um samþykkt gæðastaðla fyrir osta og 
brædda osta

21.3.2006

2005/0725/NL Hollenskar reglur um skilfleti fjarskiptabúnaðar 21.3.2006

2005/0726/HU Sameiginleg tilskipun heilbrigðisráðherra og landbúnaðar- og 
byggðaráðherra nr. …/2006 frá … um breyting á sameiginlegri tilskipun 
nr. 5/2002 frá 22. febrúar 2002 um hámarksmagn varnarefnaleifa í og 
á plöntum og jurtaafurðum

22.3.2006

2005/0727/NL Reglugerð aðstoðarráðherra húsnæðismála, skipulagsmála og 
umhverfisstjórnunar um nýjar reglur sem settar eru með það að 
markmiði að koma í veg fyrir kæliefnaleka við notkun eða viðhald 
kælibúnaðar, og í því samhengi um breyting á reglugerð um lekaþéttni 
kælibúnaðar 1997

22.3.2006

2005/0728/CZ Drög að auglýsingu um breyting á auglýsingu nr. 333/1997 um 
framkvæmd a-, d-, h-, i-, j- og k-liðar 18. gr. laga nr. 110/1997 um 
matvæli og tóbaksvörur og um breyting á tilteknum skyldum lögum 
um kornvörur, pasta, bökunarvörur, sælgæti og sætabrauð, með 
áorðnum breytingum samkvæmt auglýsingu nr. 93/2000

22.3.2006

2005/0729/SI Reglur um breyting á reglum um gerðarviðurkenningu ökutækja 22.3.2006

2005/0730/E Konungstilskipun um eftirlit ríkisins með mælitækjum 23.3.2006

2005/0731/UK Reglugerð um mælitæki 2006 (gasmælar) 23.3.2006

2005/0732/UK Reglugerð um mælitæki 2006 (virkir rafmælar) 23.3.2006

2005/0733/D Reglugerð um rafræna stjórnsýslu héraðsdómstóla í Nordrhein-West-
falen í málum sem varða fyrirtækjaskrá og samvinnufyrirtækjaskrá

24.3.2006

2005/0734/LV Drög að stjórnarreglugerð með heitinu „Reglugerð um dreifingu 
erótísks og klámfengins efnis“

29.3.2006

2005/0735/FIN Reglugerð ríkisráðs um notkun tiltekinna tegunda sorps til land-
uppfyllingar

29.3.2006

2005/0736/NL Ákvörðun um endurnýjaða breyting á byggingareglugerð 2003 
(breytingin varðar hertar kröfur um orkunýtingu húsa og nokkur 
önnur atriði)

29.3.2006

2005/0737/LV Reglugerð um tæknilega skoðun dráttarvéla og eftirvagna þeirra ásamt 
tæknilegri skoðun á vegum

29.3.2006

2005/0738/D Fyrirmynd að tilskipun um eldvarnareiginleika lagnakerfa (þý. 
skammst. MLAR), staða 17. nóvember 2005

30.3.2006

2005/0739/S Frumvarp til laga um vegagjald (4)

(1) Ár – skráningarnúmer – upprunaríki.
(2) Á þessu tímabili er ekki heimilt að samþykkja drögin.
(3) Ekkert stöðvunartímabil vegna þess að framkvæmdastjórnin fellst á ástæður tilkynningarríkisins fyrir því að samþykkja drögin án 

tafar.
(4) Ekkert stöðvunartímabil vegna þess að ráðstöfunin varðar tækniforskriftir eða aðrar kröfur í tengslum við skatta- eða 

fjármálaráðstafanir samkvæmt þriðja undirlið annars málsliðar 11. mgr. 1. gr. tilskipunar 98/34/EB.
(5) Upplýsingameðferð lokið.

Framkvæmdastjórnin vekur athygli á dómi frá 30. apríl 1996 í málinu „CIA Security“ (C-194/94 
– Dómasafn I, bls. 2201) þar sem úrskurður Evrópudómstólsins var á þann veg að túlka bæri 8. og  
9. gr. tilskipunar 98/34/EB (áður 83/189/EBE) á þann hátt að einstaklingar gætu skírskotað til þeirra fyrir 
dómstólum aðildarríkjanna og þeim bæri skylda til að neita að beita innlendri tæknilegri reglugerð sem 
ekki hefði verið tilkynnt í samræmi við tilskipunina.

Þessi dómur staðfestir orðsendingu framkvæmdastjórnarinnar frá 1. október 1986 (Stjtíð. EB C 245, 
1.10.1986, bls. 4).
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Af þessu leiðir að brot á tilkynningaskyldunni ógildir viðkomandi tæknilegar reglugerðir og er þá ókleift 
að framfylgja þeim gagnvart einstaklingum.

Nánari upplýsingar um tilkynningarferilinn fást hjá:
European Commission
DG Entreprise, Unit F1
B-1049 Bruxelles/Brussel
Netfang: dir83-189-central@cec.eu.int

Einnig má leita fanga á eftirfarandi vefsíðu: europa.eu.int/comm/enterprise/tris

Frekari upplýsingar um þessar tilkynningar fást í eftirtöldum stjórnsýsludeildum aðildarríkjanna:

SKRÁ YFIR STJÓRNSÝSLUDEILDIR SEM ANNAST UMSÝSLU VEGNA TILSKIPUNAR 
98/34/EB

BELGÍA

BELNotif
Qualité et sécurité
SPF Économie, PME, Classes moyennes et Énergie
NG III – 4e étage
Boulevard du Roi Albert II/Koning Albert II-laan 16
B-1000 Bruxelles/Brussel

Mme Pascaline Descamps
Sími: (32) 22 06 46 89
Bréfasími: (32) 22 06 57 46
Netföng: pascaline.descamps@mineco.fgov.be
  paolo.caruso@mineco.fgov.be

Sameiginlegt netfang: belnotif@mineco.fgov.be

Vefsetur: www.mineco.fgov.be

TÉKKLAND

Czech Office for Standards, Metrology and Testing
Gorazdova 24
P.O. Box 49
CZ-128 01 Praha 2

Pan Miroslav Chloupek
Director of International Relations Department
Sími: (420) 224 907 123
Bréfasími: (420) 224 914 990
Netfang: chloupek@unmz.cz

Sameiginlegt netfang: eu9834@unmz.cz

Vefsetur: www.unmz.cz

DANMÖRK

Erhvervs- og Boligstyrelsen
Dahlerups Pakhus
Langelinie Allé 17
DK-2100 København Ø

Sími: (45) 35 46 66 89 (beinn sími)
Bréfasími: (45) 35 46 62 03
Netfang: Birgitte Spühler Hansen – bsh@ebst.dk

Sameiginlegt netfang fyrir tilkynningar: noti@ebst.dk

Vefsetur: www.ebst.dk/Notifikationer

ÞÝSKALAND

Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit
Referat XA2
Scharnhorststraße 34–37
D-10115 Berlin

Frau Christina Jäckel
Sími: (49) 30 2014 6353
Bréfasími: (49) 30 2014 5379
Netfang: infonorm@bmwa.bund.de

Vefsetur: www.bmwa.bund.de

EISTLAND

Majandus- ja kommunikatsiooniministeerium
Harju 11
EE-15072 Tallinn

Hr Karl Stern
Sími: (372) 6 265 405
Bréfasími: (372) 6 313 660
Netfang: karl.stern@mkm.ee

Sameiginlegt netfang: el.teavitamine@mkm.ee

mailto:dir83-189-central@cec.eu.int
http://europa.eu.int/comm/enterprise/tris
mailto:pascaline.descamps@mineco.fgov.be
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GRIKKLAND

Ministry of Development
General Secretariat of Industry
Mesogeion 119
GR-101 92 ΑΘΗΝΑ
Sími: (30) 210 696 98 63
Bréfasími: (30) 210 696 91 06

ELOT
Acharnon 313
GR-111 45 ΑΘΗΝΑ
Sími: (30) 210 212 03 01
Bréfasími: (30) 210 228 62 19
Netfang: 83189in@elot.gr

Vefsetur: www.elot.gr

SPÁNN

Ministerio de Asuntos Exteriores
Secretaría de Estado de Asuntos Europeos
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y 
otras Políticas Comunitarias
Subdirección General de Asuntos Industriales, Energéticos, 
de Transportes y Comunicaciones y de Medio Ambiente
C/Padilla 46, Planta 2a, Despacho: 6218
E-28006 Madrid

Sr. Angel Silván Torregrosa
Sími: (34) 91 379 83 32

Doña Esther Pérez Peláez
Tækniráðgjafi
Netfang: esther.perez@ue.mae.es
Sími: (34) 91 379 84 64
Bréfasími: (34) 91 379 84 01
Netfang: d83-189@ue.mae.es

FRAKKLAND

Délégation interministérielle aux normes
Direction générale de l’Industrie, des Technologies de 
l’information et des Postes (DiGITIP)
Service des politiques d’innovation et de compétitivité (SPIC)
Sous-direction de la normalisation, de la qualité et de la 
propriété industrielle (SQUALPI)
DiGITIP 5
12, rue Villiot
F-75572 Paris Cedex 12

Mme Suzanne Piau
Sími: (33) 1 53 44 97 04
Bréfasími: (33) 1 53 44 98 88
Netfang: suzanne.piau@industrie.gouv.fr

Mme Françoise Ouvrard
Sími: (33) 1 53 44 97 05
Bréfasími: (33) 1 53 44 98 88
Netfang: francoise.ouvrard@industrie.gouv.fr

ÍRLAND

NSAI
Glasnevin
IE-Dublin 9
Ireland

Mr Tony Losty
Sími: (353) 1 807 38 80
Bréfasími: (353) 1 807 38 38
Netfang: tony.losty@nsai.ie

Vefsetur: www.nsai.ie

ÍTALÍA

Ministero delle attività produttive
Dipartimento per le imprese
Direzione Generale per lo sviluppo produttivo e la 
competitività
Ispettorato tecnico dell’industria – Ufficio F1
Via Molise 2
I-00187 Roma

Sig. Vincenzo Correggia
Sími: (39) 06 47 05 22 05
Bréfasími: (39) 06 47 88 78 05
Netfang: vincenzo.correggia@minindustria.it

Sig. Enrico Castiglioni
Sími: (39) 06 47 05 26 69
Bréfasími: (39) 06 47 88 77 48
Netfang: enrico.castiglioni@minindustria.it

Sameiginlegt netfang: 
ucn98.34.italia@attivitaproduttive.gov.it

Vefsetur: www.minindustria.it

KÝPUR

Cyprus Organization for the Promotion of Quality
Ministry of Commerce, Industry and Tourism
13, A. Araouzou Street
CY-1421 Nicosia

Sími: (357) 22 409 313 og (357) 22 375 053
Bréfasími: (357) 22 754 103

mailto:83189in@elot.gr
http://www.elot.gr
mailto:esther.perez@ue.mae.es
mailto:d83-189@ue.mae.es
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mailto:ucn98.34.italia@attivitaproduttive.gov.it
http://www.minindustria.it
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Mr Antonis Ioannou
Sími: (357) 22 409 409
Bréfasími: (357) 22 754 103
Netfang: aioannou@cys.mcit.gov.cy

Ms Thea Andreou
Sími: (357) 22 409 404
Bréfasími: (357) 22 754 103
Netfang: tandreou@cys.mcit.gov.cy

Sameiginlegt netfang: dir9834@cys.mcit.gov.cy

Vefsetur: www.cys.mcit.gov.cy

LETTLAND

Ministry of Economics of Republic of Latvia
Trade Normative and SOLVIT Notification Division
SOLVIT Coordination Centre
55, Brivibas str.
LV-1519 Rīga

Reinis Berzins
Deputy Head of Trade Normative and SOLVIT Notification 
Division
Sími: (371) 701 32 30
Bréfasími: (371) 728 08 82

Zanda Liekna
Solvit Coordination Centre
Sími: (371) 701 32 36
Bréfasími: (371) 728 08 82
Netfang: zanda.liekna@em.gov.lv

Sameiginlegt netfang: notification@em.gov.lv

LITHÁEN

Lithuanian Standards Board
T. Kosciuškos g. 30
LT-01100 Vilnius

P. Daiva Lesickienė
Sími: (370) 52 70 93 47
Bréfasími: (370) 52 70 93 67

Netfang: dir9834@lsd.lt

Vefsetur: www.lsd.lt

LÚXEMBORG

SEE – Service de l’Énergie de l’État
34, avenue de la Porte-Neuve
BP 10
L-2010 Luxembourg

M. J.P. Hoffmann
Sími: (352) 46 97 46 1
Bréfasími: (352) 22 25 24

Netfang: see.direction@eg.etat.lu

Vefsetur: www.see.lu

UNGVERJALAND

Hungarian Notification Centre
Ministry of Economy and Transport
Budapest
Honvéd u. 13–15
H-1055

Fazekas Zsolt Úr
Netfang: fazekaszs@gkm.hu
Sími: (36) 1374 2873
Bréfasími: (36) 1473 1622

Netfang: notification@gkm.hu

Vefsetur: www.gkm.hu/dokk/main/gkm

MALTA

Malta Standards Authority
Level 2
Evans Building
Merchants Street
VLT 03
MT-Valletta

Sími: (356) 2124 2420
Bréfasími: (356) 2124 2406

Ms Lorna Cachia
Netfang: lorna.cachia@msa.org.mt

Sameiginlegt netfang: notification@msa.org.mt

Vefsetur: www.msa.org.mt

HOLLAND

Ministerie van Financiën
Belastingdienst/Douane Noord
Team bijzondere klantbehandeling
Centrale Dienst voor In- en uitvoer
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
NL-9700 RD Groningen

Dhr. Ebel Van der Heide
Sími: (31) 50 5 23 21 34
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2006/EES/6/30Mw. Hennie Boekema
Sími: (31) 50 5 23 21 35

Mw. Tineke Elzer
Sími: (31) 50 5 23 21 33

Bréfasími: (31) 50 5 23 21 59

Sameiginleg netföng: enquiry.point@tiscali-business.nl
 enquiry.point2@tiscali-business.nl

AUSTURRÍKI

Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit
Abteilung C2/1
Stubenring 1
A-1010 Wien

Frau Brigitte Wikgolm
Sími: (43) 1 711 00 58 96
Bréfasími: (43) 1 715 96 51 og (43) 1 712 06 80
Netfang: not9834@bmwa.gv.at

Vefsetur: www.bmwa.gv.at

PÓLLAND

Ministerstwo Gospodarki i Pracy
Departament Stosunków Europejskich i Wielostronnych
Plac Trzech Krzyży 3/5
PL-00-507 Warszawa

Pani Barbara Nieciak
Sími: (48) 22 693 54 07
Bréfasími: (48) 22 693 40 28
Netfang: barnie@mg.gov.pl

Pani Agata Gągor
Sími: (48) 22 693 56 90

Sameiginlegt netfang: notyfikacja@mg.gov.pl

PORTÚGAL

Instituto Português da Qualidade
Rua Antonio Gião, 2
P-2829-513 Caparica

Cândida Pires
Sími: (351) 21 294 82 36 og 81 00
Bréfasími: (351) 21 294 82 23
Netfang: c.pires@mail.ipq.pt

Sameiginlegt netfang: not9834@mail.ipq.pt

Vefsetur: www.ipq.pt

SLÓVENÍA

SIST – Slovenian Institute for Standardization
Contact point for 98/34/EC and WTO-TBT Enquiry Point
Šmartinska 140
SLO-1000 Ljubljana

Sími: (386) 1478 3041
Bréfasími: (386) 1478 3098
Netfang: contact@sist.si

Ga. Vesna Stražišar

SLÓVAKÍA

Pani Kvetoslava Steinlová
Director of the Department of European Integration
Office of Standards, Metrology and Testing of the Slovak 
Republic
Štefanovičova 3
SK-814 39 Bratislava

Sími: (421) 2 5249 3521
Bréfasími: (421) 2 5249 1050
Netfang: steinlova@normoff.gov.sk

FINNLAND

Kauppa- ja teollisuusministeriö
(Viðskipta- og iðnaðarráðuneytið)

Afgreiðsla:
Aleksanterinkatu 4
FIN-00171 Helsinki
og
Ratakatu 3
FIN-00120 Helsinki

Póstfang:
PB 32
FIN-00023 Statsrådet

Tuomas Mikkola
Sími: (358) 9 5786 32 65
Bréfasími: (358) 9 1606 46 22
Netfang: tuomas.mikkola@ktm.fi

Katri Amper

Sameiginlegt netfang: maaraykset.tekniset@ktm.fi

Vefsetur: www.ktm.fi
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2006/EES/6/31SVÍÞJÓÐ

Kommerskollegium
Box 6803
Drottninggatan 89
S-113 86 Stockholm

Kerstin Carlsson
Sími: (46) 86 90 48 82/00
Bréfasími: (46) 86 90 48 40 og (46) 8 30 67 59
Netfang: kerstin.carlsson@kommers.se

Sameiginlegt netfang: 9834@kommers.se

Vefsetur: www.kommers.se

BRETLAND

Department of Trade and Industry
Standards and Technical Regulations Directorate 2
151 Buckingham Palace Road
GB-London SW1 W 9SS
United Kingdom

Mr Philip Plumb
Sími: (44) 207 215 14 88
Bréfasími: (44) 207 215 15 29
netfang: philip.plumb@dti.gsi.gov.uk

Sameiginlegt netfang: 9834@dti.gsi.gov.uk

Vefsetur: www.dti.gov.uk/strd

EFTA – ESA

EFTA Surveillance Authority
Rue Belliard 35
B-1040 Bruxelles/Brussel

Ms Adinda Batsleer
Sími: (32) 22 86 18 61
Bréfasími: (32) 22 86 18 00
Netfang: aba@eftasurv.int

Ms Tuija Ristiluoma
Sími: (32) 22 86 18 71 
Bréfasími: (32) 22 86 18 00
Netfang: tri@eftasurv.int

Sameiginlegt netfang: drafttechregesa@eftasurv.int

Vefsetur: www.eftasurv.int

EFTA
Goods Unit
EFTA Secretariat
Rue Joseph II 12–16
B-1000 Bruxelles/Brussel

Ms Kathleen Byrne
Sími: (32) 22 86 17 49
Bréfasími: (32) 22 86 17 42
Netfang: kathleen.byrne@efta.int

Sameiginlegt netfang: drafttechregefta@efta.int

Vefsetur: www.efta.int

TYRKLAND

Undersecretariat of Foreign Trade
General Directorate of Standardisation for Foreign Trade
Inönü Bulvari n° 36
06510
Emek – Ankara

Mr Mehmet Comert
Sími: (90) 312 212 58 98
Bréfasími: (90) 312 212 87 68
Netfang: comertm@dtm.gov.tr

Vefsetur: www.dtm.gov.tr
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